The thirteenth century was a period of great upheaval and change in Wales which had a significant impact on society [footnoteRef:1]. A great deal has been written about the main male figures of the time however information on women of the time is scant and the extant sources which do mention women attempt to paint a picture of them as subordinate, meek and obedient[footnoteRef:2].   This contradicts historical records which show that during this time women were socially and culturally active. They acted as patrons of poets, founded churches, used the legal system and ran vast estates independently which meant that they needed to be forceful, practical and determined[footnoteRef:3]  [1:  Gwenyth Richards, Welsh Noblewomen in the Thirteenth Century. An Historical study of Medieval Welsh Law and Gender Roles (Edwin Mellen Press, 2009) p127]  [2:  Anne Crawford, Letters of Medieval Women (Sutton Publishing 2002) pg. 9]  [3:  Ibid pg10] 

This study will focus on one such real woman Joan (Swain) Lady of Wales, daughter of King John who married to one of the most powerful Welsh Princes, Llewelyn ab Iorwerth. Rather than being confined to the background she was a woman who challenged the expectations of the times, by being a  diplomat who was highly influential in both the Welsh Court and Anglo-Welsh relations [footnoteRef:4]   Despite her achievements there is a lack of existing source material relating to her compared to the extensive amount on her husband and other male relatives[footnoteRef:5].  This is due in part to a lack of existing source material from medieval Wales making the researcher reliant upon English government records such as pipe rolls, charters, royal letters, along with chronicles by  the annalists of the day.[footnoteRef:6]  Along with no personal records such as diaries or a will relating to Joan survive, with only  one extant letter attributed .  The aim of this work is to synthesize both the records and more generic information about the time period on the life of medieval women to create comprehensive picture of Joan and her life. It would be beyond the remit of this work to consider all Joans diplomatic and personal achievements, therefore only those with reliable extant source material and where there is a consensus in the existing body of research as to their importance will be included.  Throughout this work a discussion of the sources used will be included as part of the discussion with the view to establishing their reliability in being able to inform around Joan’s involvement and impact.  [4:  Louise J Wilkinson, Joan, Wife of Llewelyn the Great, in Thirteenth Century England X Proceedings of the Durham Conference 2003 ed by Michael Prestwhch, Richard Britnell and Robin Frame (The Boydell Press 2005) pg. 81]  [5:  Danna R Messer, Joan Lady of Wales Power Politics of King John’s daughter, (Pen and Sword 2020) p xvi]  [6:  Crawford, Letters p10] 

That Joan was the daughter of King John (r. 1199-1216) is without dispute, she is referred to as such in many official documents and letters from both her father and her half-brother King Henry III.  While her exact date of birth is unknown it is assumed that she must have been at least  12 years old when she married Llewelyn in 1205 due to the dictate of cannon law at the time [footnoteRef:7]  A birth year of 1188 is suggested by Messer in her book on Joan based upon decree issued by Pope Honorius III , (r 216-1227) formally legitimizing  her in 1226. Which stated that both her parents were unmarried at the time of her birth as King John married Isabella of Glouster in 1189, suggesting that Joan was born before then[footnoteRef:8].  However, it could also be that this date was chosen for the decree to strengthen the legitimacy claim, and Joan may have been born as late as 1191. As John was well known for having many affairs which produced children before and during his marriages therefore, she could have been born before or even during  the marriage [footnoteRef:9]  [7:  Noel James Menuge, Female Wards and marriage in romance and Law: A question of Consent in Young Medieval Women ed by Catherine J Lewis, Noel James Menguge and Kim M Philps (Sutton Publishing 1999) pg. 155]  [8:  Messer, Joan Lady of Wales pg. 6]  [9:  Ralph V Turner the Illegitimate offspring of King John of England Identified from the Rolls Medieval People: Social Bonds, Kinship an Networks. 2022/ Vol 37 pp147] 

There is no record of who her mother was other than one reference in Joan’s obituary as ‘Queen Clemencia’.[footnoteRef:10] .   It can be assumed that her mother was of high-born status, as for Joan to be viewed as an acceptable bride for Llewelyn, both her parents would have needed to be of equitable or higher status than him.[footnoteRef:11].  There are various suggestions as to the identity of ‘Clemencia’ and it would be beyond the remit of this work to discuss all of them in depth.  One of the strongest candidates, however, is Clemence de Verdon while this could be viewed as circumstantial there is an  entry on the chancery roll on 28th November in 1222 where Clemence and her husband Nicholas are mentioned as being given the care of Susanna one of Joan and Llewelyn’s daughters[footnoteRef:12] These rolls were  used to record the kings decisions in relation to lands, and decisions over debts and succession, however they also recorded his decision on licences to marry and granting wardship and as a government document can be a reliable source for historical events[footnoteRef:13]    [10:  Messer, Joan Lady of Wales pg. 10]  [11:   The illegitimate offspring of King John pg. 150]  [12:  The life of … pg. 83]  [13:  M.T Chanchy, From Memory to Written Record England 1066-1307 (Wiley Blackwell 2013) pg. 71] 

The Entry states:
---------------------------------------------------------------------------------------------------------
Of the daughter of Llewelyn – The King to his beloved and faithful Nicholas of Verdun and Clement his wives, greetings. Know that we kindly grant to you that our faithful and beloved brother L. Prince of Norwallie and Joan his wife and our beloved Susanna his daughter, our niece, has taken upon herself to entrust to you (sic) her to be brought up safely and securely and without any harm or occasion, and you shall receive her and keep her in your care.[footnoteRef:14]   [14:   Shirley Walter, Waddington, Royal and other historical letters illustrative of the reign of Henry III from the Originals in the Public Record Office 1880 (Longman Green 1840) Vol 1 Doi: 467177_02 accessed 12/4/26] 

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------
One of the aspects of the entry which is unusual is that Clemence is named along with  her husband Nicholas rather which could indicate respect being given to Clemence in acknowledgement of a familial connection as Susanna’s grandmother [footnoteRef:15]. It is possible here that Susanna was a diplomatic hostage following an incursion that Llewelyn had with the English King.  It could be that in this instance an agreement was reached that that Susanna would be sent to ‘family’ rather than strangers.[footnoteRef:16]   [15:  Joan Lady of Wales pg. 15]  [16:  Ibid pg.17] 

Joan herself is first noted in a formal government record of 1203 via an entry in the pipe roll for a ship to ‘carry the he kings’ daughter under his writ and at his expense from Normandy to England’ for her betrothal to Llewelyn [footnoteRef:17].  As Pipe rolls are another recorded royal expenditure during the medieval period and it clearly indicates that the daughter in question was to marry Llewelyn it can positively be attributed to Joan[footnoteRef:18]. [17:  The illegitimate offspring of King John pg. 156]  [18:  From memory to written record … pg. 74] 

As Joan does not appear to have left any footprint in the official records prior to this entry, it is difficult to give a clear picture of what her childhood was like. However, it is likely that she was brought up in France with French being her native language[footnoteRef:19].  She may have spent time in one of her father’s courts in France or  may have resided in a  convent where many of the daughters of the aristocracy were  often sent to both receive an education and be protect their chastity  which was seen as of primary importance as it  equated to the girl’s value on the marriage market[footnoteRef:20].  As the daughter of a King she would have been taught the skills needed to  fulfill her role as a wife including  etiquette, religious observance, skills she would need to run a large household, along with deportment, singing and how to play an instrument all with the view of enabling her to  ‘shine’ in society.[footnoteRef:21]  She would have most certainly been taught how to read and possibly how to write, although the latter was not common among the elite classes as it was not seen as a necessary skill given that they had clerks to write for them.[footnoteRef:22]  [19:  Wilkinson Joan, Wife of Llewelyn in Proceedings to Durham Conference ed Prestwhich , Britnell and Frame.  Pg. 83]  [20:  Shahar, Shulamith. Childhood in the Middle Ages, Taylor & Francis Group, 2025 DOI: 10.4324/9781003427896-11 accessed 28/4/26 pg. 3]  [21: Eileen Power Medieval Women Cambridge University Press 1975) pg. 68]  [22:  Letters of Medieval Women pg. 12 ] 

Joan’s marriage to Llewelyn is believed to have taken place in 1205 although there is there is no actual marriage record for them however in March 1205 John gave her and Llewelyn manor of Ellesmere in Shropshire as a marriage portion indicating that it took place in this year. [footnoteRef:23]   How Joan felt about marrying Llewelyn ab Iorwerth a man who was approximately 15 years her senior and had two children from a previous union, will never be known as no personal records from her survive.  However she must have agreed to the  union as from the twelfth century marriages were only considered valid if both partners consented [footnoteRef:24]  On arrival in England she may have stayed with her father, or even at the Welsh court  in Gwynedd as it was not unusual for girls who were betrothed to stay in the family homes of their future husband as this allowed them to learn their culture and societal  rules which may have been different from their own[footnoteRef:25].   It is also a possibility that if Clemence de Verdun was her mother, Joan may have spent time with her as the de Verdun family-owned estates in both England and the Welsh marches [footnoteRef:26].   Joan as the daughter of a King was a valuable political commodity and John’s decision to arrange a marriage for her with Llewelyn’s was as astute one. As it would bind Llewelyn to him further through marriage cementing the peace treaty they had both signed in 1201. As the terms of the treaty included that Llewelyn pledged fealty to John, and in return John recognised Llewelyn’s rights to the lands he held, also agreeing that any dispute over them be determined by either Welsh or English Law thereby for the first time in English history recognising Welsh native law.[footnoteRef:27]  [23:  The illegitimate offspring of King John p]  [24:  Childhood in the Middle Ages pg. 15]  [25:  IBID pg.16]  [26:  Joan Lady of Wales pg. 16]  [27: The age of conquest.pg. 239] 

For Joan at only 12 years old there were huge societal expectations on her and it should be remembered that she was in fact still a child and not fully emotionally developed to cope with these.[footnoteRef:28]  Many child brides such as her are recorded as still playing with their companions and toys whilst being married and at times already pregnant[footnoteRef:29]   For Joan court in Gwynedd  would have seemed very alien to her home in Normandy, presenting  challenges not only in culture and language but in the large distances that she would have to accompany Llewelyn on to manage the affairs of the province.  As Gwynedd at the time did not have one main court but various ones across its territory and Joan would have been expected to run the province during Llewelyn’s absences [footnoteRef:30].  The fact that she successfully navigated her way through all this to become fluent in Welsh and have a long and successful marriage that lasted over 25 years shows Joan as a strong and intelligent woman who could learn and adapt quickly to situations[footnoteRef:31].   [28:  Childhood in the Middle Ages pg.12]  [29: Ibid 13]  [30:  Joan Lady of Wales pg. 26]  [31:  Ibid pg.28] 

There is a gap in the records of any note of Joan immediately after her marriage until 1211. This coincided with a relatively peaceful few years of Anglo-Welsh relationships which must have been helped by the political alliance created by the marriage. It can be assumed that as a young foreign bride she was adjusting not only to married life also the rules and expectations of the Welsh Court.[footnoteRef:32]   Joans growing influence can be seen here via the changes to the Iorwerth Law tractate on the Laws of Court’.[footnoteRef:33]  While it should be noted that the Law tractates themselves were written by lawyers of the time ,reflecting their vision of how the native laws should be rather than how things actually were they can provide a fascinating insight into the societal views of the time[footnoteRef:34]  [32:  IBID pg. 32]  [33:  Wilkinson Joan, Wife of Llewelyn in Proceedings to Durham Conference ed Prestwhich , Britnell and Frame.  Pg.]  [34:  Daffyd, Jenkins and Morfydd E. Owen, The Welsh Law of Women: Studies presented to Professor Daniel A Binchy University of Wales Press (2017) p.22] 

Following Joan’s marriage, the Iorwerth redaction was revised to give greater prominence to the Queen. Her officers were increased from four to eight with posts created that are not found in any of the other redactions and include including a cook, candle man, and a chamberlain. This alongside the increase of status of her other offices e.g. her groom who would normally be of low status was given the same status as that of the Kings own chief groom[footnoteRef:35]. Suggesting that Joan was using her influence and becoming a more than ordinarily important figure in the court’.[footnoteRef:36]  [35:  The age of conquest pg. 295]  [36:  Wilkinson Joan, Wife of Llewelyn in Proceedings to Durham Conference ed Prestwhich , Britnell and Frame.  Pg.85] 

In 1211,  the Brut y Tywsogyon  (Chronicle of the Princes) notes, Llewelyn after being brutally defeated by John, sent Joan as his envoy see figure 1 below  [footnoteRef:37] [37:  John Williams, Brut y tywysogion : or, The chronicle of the princes by Caradoc of Cllancaravan (Longman Green 1860) available at; Internet Archive pg.269 accessed 20/4/26] 
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The event is also noted by the Worcester annals as  “Llewelyn having been brought to his knees made peace with King John on account of the grace of the king’s daughter, whom he had accepted long ago in marriage”[footnoteRef:38]   Both entries place Joan at the centre of negotiating peace.  It could be assumed that her position as the daughter of her husband’s enemy must have divided her loyalties[footnoteRef:39], however, while it is generally agreed that John was an generous father and that they had a relationship that was based on affection the depth of their relationship is unclear [footnoteRef:40].  Joan probably had very little contact with her father during her childhood, as it was common for royal and noblemen to  have little contact with their daughters until it was time to arrange a suitable marriage[footnoteRef:41]  As by 1211 Joan had been married to Llewelyn for six years, with several young children it is possible her priority was  to protect their future making her loyalties more Welsh than English by this time.  Of note in the entries is that they all include that she was sent ‘by the advice of his liege men’ , which indicates an acknowledgement of her as a powerful diplomatic asset which for a woman at this time was a highly unusual position[footnoteRef:42] [38:  Wilkinson Joan, Wife of Llewelyn in Proceedings to Durham Conference ed Prestwhich , Britnell and Frame.  Pg.85]  [39:  IBID pg. 86]  [40:  Joan lady of Wales pg.35]  [41:  Childhood in the middle ages pg. 25]  [42:  Wilkinson Joan, Wife of Llewelyn in Proceedings to Durham Conference ed Prestwhich , Britnell and Frame.  Pg.87] 

Around this time Joan and Llewelyn also started their family they had at least 5 children 4 daughters and 1 son[footnoteRef:43] .  Although there are no exact birth dates for the children Dafydd their son is believed to have been born around 1220.  With his birth came a change in the succession laws in Gwynedd, which could also be attributed to Joan’s growing influence.  As she came from a society where primogeniture dictated succession, she must have been surprised by the native Welsh Law of inheritance (Cyfran) where estates were split equally between all sons irrespective of whether they were legitimate or not[footnoteRef:44].   As Llewelyn had a son born before their marriage (Gruffudd) according to Welsh law he would inherit half of Llewelyn’s estate along with Dafydd[footnoteRef:45]. It is not unreasonable to assume therefore that Joan would have wanted her son to be the sole heir, and that she used her influence on Llewelyn to break with Welsh native law in 1222, and petition the Pope (with the support of Joan’s brother Henry III of England) to name Dafydd was as his legitimate son and heir.  Thereby securing his future as Prince of Wales upon Llewelyn’s death. It should be noted however that it was not a popular decision in Wales, as Daffyd was only half Welsh with the rest of his bloodline being English and Angevin, while Gruffudd was full blooded Welsh[footnoteRef:46].  [43:  Joan and Llewelyns children: Gwladus Ddu, married to Reginald de Braose in 1215 when she was still a child . subsequently married Ralph Mortimer in 1230 ;Elen (Helen) married John le Scot Earl of Huntington and Cambridge she subsequently remarried after his death in 1237 to Robert de Qunicy and was accused by Matthew Paris in his chronicles of poisoning her first husband in order to marry the second ;Margaret (Marared)  believed to have been born between 1208 and 1212 married John de Braose in 1219 , then Walter sometime after 1232;Angharad married Maelgwn Fychan however some doubt exists in the sources re her existence Susannah mentioned in the patent roles as being given as diplomatic hostage to Clemence and Nicholas de Verdun in 1222;Joan’s only biological son Dafydd was recognised as Llewelyn’s heir by Henry III in 1220 despite the existence of an older son Gruffydd  by a union with a Welsh women before his marriage to Joan.]  [44:  Welsh king and his court tm Edward s pg. 408]  [45:  A.D. Carr Medieval Wales MacMillian press St Martin’s Press 1995 pg. 85]  [46:  The Welsh King and his Court pg. 30 ] 

During her marriage Joan became an experienced diplomat and was often called upon to help smooth Welsh-Anglo relations.  Roger of Wendover records an event where Joan warned her father of a potential conspiracy see excerpt below. 
Roger of Wendover account of Joans letter of warning [footnoteRef:47] [47:  Roger Wendover Flowers of History (H G Bon 1849) available at internet archive Doi: 02018397 accessed 20/4/26 pg. 258
] 
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This account can also be found in several of the chronicles of the day such as Matthew Paris Chronicle Majora, however interestingly is not in the Brut y tywysogion which is the main chronicle of this time for Wales.  As can be seen from the account the letter that Joan sent instrumental in King John moving his focus away from Wales, towards his English court and therefore preventing a possible conquest of Wales by the English King.[footnoteRef:48]   [48:  Joan Lady of Wales pg. 50] 

It is important here to discuss the source, as while medieval  chroniclers such as Roger of Wendover and the later Matthew Paris, are widely acknowledged invaluable sources for of events of the time, they are also renowned for inserting their own views and  prejudices into their accounts via the language that they used[footnoteRef:49]  Considering the context of this event was that t Welsh were viewed by the English as the enemy , it could be that Roger and in the later version by Matthew Paris the manner and choice of language that is used reflects  not only the their own bias but the  societal prejudices of the day [footnoteRef:50]  In the language used in the account Joans letter is reported as ’secret’ and she is  identified only as  ’ wife of Llewelyn King of Wales, not as the Kings daughter. It could be the choice of phrasing here is to place emphasis on her  Welsh connections, while  suggesting Joan was not being open about her communications (compared to the King of Scotland)  and inferring a possible disloyalty to her husband by sending a secret message  which seems to view her in a more negative manner than the other correspondent the King of Scotland.  It could be that the chroniclers were showing their bias against the Welsh by linguistic choices  which reflected the views of English society at the time rather than an impartial account of events .[footnoteRef:51]    This is relevant given that  at this time it was not unusual for messages to be delivered as secret, in fact many people did not feel comfortable putting messages on paper, preferring to send a letter of introduction for the messenger who would then convey the actual message verbally therefore the emphasis on secret was not really necessary[footnoteRef:52].  Also, it is likely that Llewelyn was aware of the message as he had met with the  barons involved and had awareness of their plans which he probably shared with Joan the letter could have therefore been a political tactic by the couple to direct John’s attention away from Wales which ultimately was successful[footnoteRef:53]      [49:  Nathan Greasley, Revisiting the compilation of Matthew Paris’s Chronica majora:  new textual and manuscript evidence     
Journal of Medieval History2021 Vol 47 No: 2   pg 230]  [50:  Sophie Menache Deconstructing Medieval Disinformation a critical analysis of constructed narratives. The Medieval Chronicle 17 (2025) pg.123
]  [51:  Within the chronicles language to describe the Welsh is very negative e.g. Roger of Wendover describes them emerging from their ‘hiding places like rats from their holes ( pg. 255).  ]  [52:  Letters of Medieval women pg. 20]  [53:  Joan Lady of Wales pg. 170] 

The only extant source in Joan’s own words is undated but thought to have been sent circa 1225[footnoteRef:54] .  It relates to concerns her brother Henry III had raised about a cleric that was employed by Llewelyn, but who also owed allegiance to Henry.  The language that she uses shows great understanding of how to use emotional connections in the political and diplomatic sphere.  See Figure 3 below for the original Latin version  [54:  IBID 172] 







Fig.3 Joans only extant letter to her brother King Henry III[footnoteRef:55] [55:  Royal and historical letters pg. 487] 
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She begins the letter with the appropriate deferential salutation, but also makes their family connection clear,  “To her most excellent lord and dearest brother, Henry, by the grace of God, King of England, Lord of Ireland, Duke of Normandy and Aquitaine and Count of Anjou, Joan sends her own greetings”   thereby reminding her brother of their strong bond[footnoteRef:56]  [56:  Medieval letters pg. 54: Translation of the letter fig 3.  To her most excellent lord and dearest brother, Herny, by the grace of God , King of England, Lord of Ireland, Duke of Normandy and Aquitaine and  count of Anjou, Joan sends her greetings.  Know, lord that I am grieved beyond measure, that I can by no means express, that our enemies have succeeded in sowing discord between my husband and you. I grieve no less on account of you than on account of my husband, especially since I know what genuine fondness my husband used to have and still has for you, and how useless and dangerous it is for us with due respect to lose true friends and have enemies instead. Thus, on bended knee and shedding tears I beg your highness to alter your decision, as you may easily do, and do not fail to be reconciled to those who are joined to you by and unbreakable bond and learn both to love friends and oppress enemies. With regard to this lord, you may know how some have wrongly suggested to you that you should not trust Instructus your clerk and my lords in whom I do not believe you could have a more faithful clerk in England, may God help me. For this reason, he is no less faithful to you if he is faithfully carrying out your affairs in the presence of his master; neither you nor anyone would rely on I’m if he handles the business of his master in a half-hearted or careless manner. Therefor if you wish to have confidence in me for anything put your faith in me for this. Farewell] 

Her use of emotive language is very clever she states she is ‘grieved beyond measure’ that their enemies have ‘succeeded in sowing discord between my husband and you’ This is a very forceful and brave statement, she is writing to the King of England who will be expecting the utmost deference, however she is suggesting  he has exercised poor judgment in this case.  She continues to use her familial connection throughout the letter emphasizing their close bond and his former good relationship with Llewelyn stating ‘and dangerous it is for us with due respect, to lose true friends and have enemies instead. She concludes the letter with   ‘Thus, on bended knee and shedding tears... if you have confidence in me for anything, put your faith in me for this’.”    Thereby making it clear to Henry how upset she is and appears to be subtly implying that he should trust his (older) sister and have faith in her judgment rather than outsiders. Thus, demonstrating her confidence in their relationship and her boldness in conveying her views. The letter itself can be found in the National Archives of royal letters and charters which date from 1199 and therefore can be confidently attributed to Joan[footnoteRef:57].  [57:  From memory pg. 76] 

An event which must have been of a much more personal achievement occurred in 1226 when she was formally legitimized by the pope.  As this was not legal requirement for her it may have been prompted by Joans own desire to be seen as a full member of the English royal family. While her exact reasons for this are not known it could be that throughout her life she had experienced or felt some stigma or even shame about not a legitimate child of King John.  Additionally, while Dafydd had already been recognised as Llewelyn’s heir, her own legitimacy would have further secured his position[footnoteRef:58].   In 1230 however Joan’s integrity and position was threatened for the first time when she was accused of adultery.   [58:  Joan lady of Wales pg.170] 

Roger of Wendover reports that states  that Joan was found with William de Braose in Llewelyn’s chamber[footnoteRef:59].  This is further substantiated by letters from Lleweln to Williams brother-in-law, where he states “that the great men of our land in no way tolerated what William de Braose, who contrived our deceit, maliciously did to our chamber, causing us excessive disgrace”  .   Corroborating that the couple were caught in his chamber but also apparently attempting to absolve himself of the decision to hang William. This was probably due in part to the fact that prior to this event Llewelyn had been trying to arrange an alliance with the de Braose family via the marriage of Williams niece and his son Dafydd. [footnoteRef:60] [59:  Roger Wendover Flowers of History (H G Bon 1849) available at internet archive Doi: 02018397 accessed 20/4/26]  [60:  Wilkinson Joan, Wife of Llewelyn in Proceedings to Durham Conference ed Prestwhich , Britnell and Frame.  P90] 

He further reports that Llewelyn, who was outraged, ordered   William de Braose to be hung and Joan to be imprisoned.  This is interesting in the context of native Welsh Law as here again Llewelyn is breaking with tradition possibly influenced by his relationship and reliance on Joan. Native Welsh law is based upon compensation not punishment and has very complex instructions as to how adultery is to be treated[footnoteRef:61].  The execution of William de Braose was a dangerous tactic, as he was a powerful lord and vassal of King Henry III, by executing him and imprisoning Joan Llewelyn made himself vulnerable to retribution by the English crown.  As for Joan there is no record of where she was imprisoned or what she endured during that time, but it has been suggested that it was in Ellesmere the manor gifted to her and Llewelyn on their marriage [footnoteRef:62] [61:  Daffyd, Jenkins and Morfydd E. Owen, The Welsh Law of Women: Studies presented to Professor Daniel A Binchy University of Wales Press (2017) p.22]  [62:  Christopher Jobson and David Stephenson A charter of Joan, Lady of Wales, wife of Llywelyn ab Iorwerth(Archeologia Cambrensis 17 2022) pg. 115] 

The affair however has been scrutinised as to its credibility as while it could have been a  love  affair of the type of courtly romance that was popular in the middle ages[footnoteRef:63].  However there is no indication in the records that Joan’s marriage was not a good match and Llewelyn’s decision to hang William was not as stated previously in line with Welsh native law or Llewlyn’s more usual considered approach[footnoteRef:64]   It has been speculated that  rather than an incident of adultery the affair was  staged by both Joan and Llewelyn in order for him to extract  revenge on the de Braose family for previous political injuries [footnoteRef:65]   However given that the incident could have impacted on the alliance created by the marriage of Llewlyn’s son and de Braose niece which would have been extremely profitable for Llewelyn this is unlikely[footnoteRef:66] .  Ultimately, the incident seems to have had a minimal impact on Welsh-Anglo relations and those with the de Baose family.  After 12 months Joan was released, and  resumed her normal duties with little to no impact on her standing as Llewelyn’s wife, and Dafydd married Isabella de Braose [footnoteRef:67]  Evidence of her return to her usual duties can be found in letters of safe conduct were issued by Henry III for Joan, to attend a meeting  Llewelyn and Henry  in 1232 and a petition she made to Henry in 1235 she  petitioned  Henry which was subsequently granted [footnoteRef:68]  thereby indicating that there was no negative legacy from the alleged affair.  [63:  Wilkinson Joan, Wife of Llewelyn in Proceedings to Durham Conference ed Prestwhich , Britnell and Frame.  P85]  [64:  Joan lady of Wales 138]  [65:  Wilkinson page 91]  [66:  Joan lady of Wales pg 138]  [67:  Ibid 140]  [68:  Wilkinson Joan, Wife of Llewelyn in Proceedings to Durham Conference ed Prestwhich , Britnell and Frame.  P89] 

From 1235 there are no records of Joan’s activities till her death in 1237 this  could be due to Welsh-Anglo relations being relatively positive during this time, enabling her  she retreat from political life and spend time in Gwynedd with her children and grandchildren[footnoteRef:69]   Llewelyn was reported as being grief stricken when she died and subsequently founded a house for Franciscan friars at the Anglesey  to celebrate her memory[footnoteRef:70].  While there is no record re the cause of her death, but she was by this time around 50 years old which given that the life expectancy for a woman was approximately 35 was could be considered a long life [footnoteRef:71]  Her death ended a remarkable chapter in Welsh Anglo relations in which time a real medieval woman was center stage at times of turmoil.  [69:  Joan Lady of Wales Page 149]  [70:  Wilkinson Joan, Wife of Llewelyn in Proceedings to Durham Conference ed Prestwhich , Britnell and Frame.  P92]  [71:  Helen Jewell Women in Medieval England (Manchester University Press1996) pg. 188] 

It is hoped that this case study has given an overview not only of Joan’s recorded diplomatic endeavors but also attempt has been made to try and view her life from her perspective trying to see events from her perspective. Beginning as an illegitimate daughter of an English prince, moving at a young age to a foreign country to take on great responsibility to a mother intent on securing her own child’s future. . Her influence can be seen throughout areas as wide as peace treaties, to court etiquette to the Iorwerth court breaking with native Welsh legal traditions[footnoteRef:72].  Where possible in this work discussion of the resources used has in reference to their reliability and to attempt to validate events and give a deeper understanding context of the time.  [72:  Ibid 140
 Wilkinson Joan, Wife of Llewelyn in Proceedings to Durham Conference ed Prestwhich , Britnell and Frame.  P85] 
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from_different countries, were to one and the same effect,
which was that, if the king persisted in the war which he
had begun, he would either be slain by his own nobles, or
delivered to his enemies for destruction. The king was
greatly alarmed on learning this and, as he knew that the,
English nobles were absolved from their allegiance to him,
‘e put more faith in the truth of the letters ; therefore, wisely
changing his intention, he ordered his army to return home,
he himself going to the city of London, where, on his arrival,
he sent messengers to all the nobles, of whose fidelity to
himself he had suspicions, and demanded hostages from them'
that he might thus find out who were willing, and who
unwilling, to-obey him. The nobles, not daring te disobey
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Then Liywelyn, being unable to bear the cruelty of
the king, by the advice of his liege men, sent his
wife, who was danghter of the king, to the king, to
make peace between him and the king, in any man-
ner she might be able. After Liywelyn had obtained
safe conduct to go to and from the king, he went
to him and made his peace with him, by delivering
hostages to the king of the nobles of the country,
with twenty thousand cattle, and forty steeds, and
consigning also the midland district to the king for
ever. And thereupon all the Welsh princes, except
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How the King of England was forewarned of treachery against himself.

About this time the Welsh burst fiercely forth from their
hiding-places, and took some of the English kings castles,
decapitating all they found in them, knights and soldiers
alike ; they also burnt several towns, and at length, after col-
lecting great quantities of booty, they again betook themselves
to their retreats without any loss to themselves. When these
events hecame known to the English king, he was very in-
dignant, and collected a numerous army of horse and foot
soldiers, determining to ravage the Welsh territories, and to
exterminate the inhabitants. On his arriving with his army
at Nottingham, before he either ate or drank, he ordered
twenty-eight youths, whom he had received the year before
as hostages from the Welsh, to be hung on the gibbet, in
revenge for the above-mentioned transgressions of their coun-
trymen. Whilst he was, after this, sitting at table eating and
drinking, there came a messenger from the king of Scotland,
who delivered letters, warning him of premeditated treachery
against him ; soon after which there came another messenger
from the daughter of the same king, the wife of Leolin king
of Wales ; this second messenger brought letters unlike the
former ones, and told the king that the contents were a secret.
After his meal the king took him aside and ordered him to
explain the meaning of the letters ; these, although they came
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